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JR3Z : There is a boy climbing that tree. He is going to fall if he doesn’t take care.
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JR3Z : There is a boy climbing that tree. He is going to fall if he doesn’t take care.
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JR3Z : There is a boy climbing that tree. He is going to fall if he doesn’t take care.
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Syntactic strategy

MR AR (KRS, 2023a)

G2 Orthographic change

Gl Substitution

G13 Punctuation change

G9 Modality shift

GT1 Addition

G12 Omission

G14 Referential expression change
G3 Word structure change

Gb Phrase structure change
G6 Clause structure change
G7 Sentence structure change
G4 Unit shift

G10 Scheme change

G99 Other syntactic changes

Semantic strategy Pragmatic strategy
S9 Trope change Pri Locale adaptation
ST1 Causal change Prb lllocutionary change
S14 Reference mood change Pr2 Explicitness change
S2 Antonymy Pr3 Information change
S4 Perspective change Pr4 Interpersonal change
S13 Focus change Pro Coherence change
S12 Ambiguity change Pri4 Cohesion change
S3 Hyponymy Pri13 External Information adaptation
Shb Abstraction change Pri12 Register adaptation
S7 Emphasis change Pri1b Readability change
S99 Other semantic changes Prog Other pragmatic changes
ST00 | No semantic changes Pr100 No pragmatic changes
@ LEAERET, BHEE, 828k (2023b). [X 42 E5E & L COEBERAKESR

DR — EEF & EHAD
(BFRE)

AEE
= ¥k

[CEOWT—.]

WEREWERITFE, Vol. 23, 2023.



== 51 DN




Jut

17T E

MR EX D ey o JA3 T — N
Sl - BE - E% (28  Complaint Letter 340

E=x - [BE (EE) Travel Epidemiology 1002

T - BlHf (TF) Equipment Authorization — RF Device 1334

YR - ROEA
Z Db




Jlinl

—_

=5 DUV E

=AM ERPEBX

B RAEBX

S0 H

an Y BRoL
AR5

FIIg

/T

TRl, EE, IX2H DO 3IXEICH L TEMRZIER

MRtz B LT, 7AMEREICENRD O ER~NDE R %2 1KE
- #BFRIETRET. AXEx [EFRRA] [E5RHF] 0 2BRICT S L5 ER
CAARFHEAFTICE <. BERD OER. BROREERD H 5 BRE 2 HE

EEMABEROF IO, RKELOEWDDH Y, D OEWIIHILICEETT!Z o7
EEZONDLDEERNDEFE LT, XEDKEN 50 i
) '3 : Anincidental radiator may produce byproducts of radio emissions above 9 kHz.
RANGR ¢ EFEBIENE X, OkHzZ B R 5 RN ORI = £ 5T 2 RIgEMED H 1) £,
WER ¢ (RS ER I OkHz = 88 2 % R 2 BRI ICAE RS H RIReEDL B Y £,

BERANDFRYEAL L ORMRDORIVBIE B 1 EROFIIFERF) DR

Syntactic strategy. Semantic strategy. Pragmatic strategy O Z1LZnH 5
1 AR O G (fl: FEOELFTEFICE 3 HKMLE)

10



PANVIRI=E S

%X

==
=)

SRR S

i

R
il
N

XO



1. &

SRR S

I

JRX1~2/5 02 79DFEH%1EN

(#ER) TREOEW [EHiR] Z21ERTAICIERMNIRICT L TEZLDEEBI AL INTEY .
ZOEIT BR]| #8BZ 22 LHLH 5,

12



~

?  HBEOEES

FRE T IL—T T (T
BEiR - BSRECHIREEDODEN T RKE N > -8

IZ&H,



HEE DA 7578 (Syntactic strategy)

B DA
G2: Orthographic change —79
G1: Substitution 62 73
: i 20 L o _ i
G13: Punctuation change = 15 st G12 (Om|ss|on) DA B <
G9: Modality shift —— 20
G11: Addition mm===r,15 THhNnTW,

G12: Omission ==& 29
G14: Referential expression change "' S
G3: Word structure change —710
G5: Phrase structure change = 46
G6: Clause structure change = 17 26
G7: Sentence structure change 8
G4: Unit shift S 2%3
G10: Scheme change 8
G99: Other syntactic changes 8
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ZRO=EH G12 (Omission)
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JR3Z . Travel health providers should be aware of these recommendations, even though they may not follow
them in every instance.
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HEEDIEE 5% (Semantic strategy)

FH IR DEET
S9: Trope change '(}
S11: Causal change = 67

S14: Reference mood change _912 BEERTIL. S13 (Focus change) O
52: Antonymy "¢ BIED S ATHNT U,
S4: Perspective change == g 11

S13: Focus change . 36

ZiRTlE. S5 (Abstraction change) @

S12: Ambiguity change ———— 2%6
S3: Hyponymy 67 BIENZ {IThN T\,
S5: Abstraction change ™= 8 29
S7: Emphasis change = 1015

S99: Other semantic changes 8

S100: No semantic changes 79
BN AEERLGEDT
mER mE: xRS .



BEERDZE4 S13 (Focus change)

JR3Z © Manufacturers and importers should use good engineering judgment before they market and sell
these products, to minimize possible interference.
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ZER =4 SH (Abstraction change)
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JR3Z © Numerous international, national, and professional organizations publish guidelines and
recommendations for travelers, including the CDC Yellow Book.
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HEEOSEE 2% (Pragmatic strategy)

HEEHOEET

Prl: Locale adaptation

Pr5: lllocutionary change

Pr2: Explicitness change

Pr3: Information change

Prd: Interpersonal change

Pr6: Coherence change

Pr14: Cohesion change

Prl13: External Information adaptation
Pr12: Register adaptation
Pr15: Readability change

Pr99: Other pragmatic changes
Pr100: No pragmatic changes
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